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T HE  S U G Y A

We begin this part of the perek with a beautiful and inspiring collection of Aggadata, focusing on the deep secrets of the

pesukim. The Gemara first discusses the shira of the ofanim and the angels, and then dives into the struggle between Yaakov

Avinu and the angel of Esav. We learn how the angel wept and begged Yaakov to let him go, and how he hinted to Yaakov

about the future leaders of Klal Yisrael in Bavel and Eretz Yisrael, as well as the coming exiles.

From there, the Gemara brings a fascinating series of drashos on the butler's dream in Mitzrayim, where he saw a vine with

three branches. The Tannaim and Amoraim offer different ways to understand these metaphors, explaining how they refer to

the Avos, the leaders of Klal Yisrael, the Beis HaMikdash, the gifts in the midbar, or the redemption from Mitzrayim. We also

learn a beautiful yesod from Reish Lakish about how Klal Yisrael is compared to a vine, where the Talmidei Chachamim are

the clusters and the simple folk are the leaves that protect them.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.

וּד א׳ מּ עַ D A F  9 2 A

ANSWER

. יהּ י לֵ רִ מְ אָ ים הוּא דְּ נִּ פַ ״ – אוֹ בָּרוּךְ ״

As for the verse that mentions "Blessed be the glory of Hashem from His place," it is  the  ofanim,  the holy wheels of the Chariot,

who say it,  and not the ministering angels.

ANSWER

יב. יְהִ תְ א, אִ וּתָ שׁ יב רְ יְהִ תְ אִ ן דְּ יוָ כֵּ א:  ימָ ית אֵ עֵ בָּ י אִ וְ

And if you want, say instead: Once  permission was  g iven to the angels to mention the Name of Hashem after three words

when they say "Holy, holy, holy," permission was g iven to them to mention it again even after fewer than three words.

STATEMENT

י, מִ ר לְ ה שַׂ שָׂ י נַעֲ עַ מִ דֵ י יוֹ ינִ ״ – אֵ נֶּן לוֹ  חַ יִּתְ כָה וַ בָּ ל  יֻּכָ  ךְ וַ אָ לְ ל מַ ר אֶ יָּשַׂ  ״וַ

Regarding the pasuk, "And he  strove  with an ang e l and prevailed, he  wept and made  supplication to him," I do not

know from this wording who became  master over whom,  meaning who won the struggle.

PR O O F

. ךְ אָ לְ מַּ  ר לַ ה שַׂ שָׂ ר יַעֲקֹב נַעֲ מֵ י אוֹ ים״ – הֱוֵ לֹהִ ם אֱ יתָ עִ רִ י שָׂ כִּ ״ ר  מֵ הוּא אוֹ שֶׁ  כְּ

But when it says  in another pasuk, "For you have  striven with ang e ls  and with men, and have prevailed," you must say that

Yaakov became  master over the  ang e l.

STATEMENT



י, מִ כָה לְ בָּ י  עַ מִ דֵ י יוֹ ינִ ״ – אֵ נֶּן לוֹ  חַ יִּתְ כָה וַ בָּ ״

Regarding the words, "He  wept and made  supplication to him," I do not know who wept to whom.

PR O O F

יַעֲקֹב. כָה לְ בָּ ךְ  אָ לְ ר: מַ מֵ י אוֹ י״, הֱוֵ נִ חֵ לְּ שַׁ ר  יֹּאמֶ  ״וַ ר  מֵ הוּא אוֹ שֶׁ  כְּ

But when it says  in the Torah, "And he  said, 'Let me  g o,'" you must say that the ang e l wept to Yaakov,  begging to be

released.

STATEMENT

וּ, רֹאשׁ נּ מֶּ  צֵאת מִ ים לָ רִ י שָׂ נֵ שְׁ ים  ידִ עֲתִ שֶׁ ז לוֹ  מַ ז רָ מֶ בָּה: רֶ  ר רַ מַ ים״, אָ שִׁ נָ ם אֲ עִ ים וְ לֹהִ ם אֱ יתָ עִ רִ י שָׂ כִּ ״

ל, אֵ רָ שְׂ ץ יִ רֶ אֶ בְּ שֶׁ יא  נָשִׂ ל וְ בָבֶ בְּ שֶׁ לָה  גּוֹ

On the pasuk, "For you have  striven with ang e ls  and with men," Rabba said: The angel hinted to him that in the  future ,

two princes  are  destined to emerg e  from him: the  Exilarch who is  in Bave l, and the  Nasi who is  in Eretz Yisrae l.

IN FER ENCE

לוּת. ז לוֹ גָּ מַ אן רָ כָּ  מִ

And from here ,  by mentioning both Bavel and Eretz Yisrael, the angel also hinted to him about the future exile .

STATEMENT

ל אֵ רָ שְׂ יִּ ים מִ אִ צְ יּוֹ ים הַ אִ י גֵּ רֵ ה שָׂ שָׁ לֹ שְׁ וּ  לּ ב: אֵ ר רַ מַ בָּא אָ  בַּר אַ יָּיא   ב חִ ר רַ מַ ים״, אָ יגִ רִ ה שָׂ שָׁ לֹ שְׁ ן  פֶ ״וּבַגֶּ

דוֹר, ל דּוֹר וָ כׇ בְּ

Regarding the butler's dream, "And on the  vine  were  three  branches ," Rav Chiyya bar Abba said that Rav said: These

three branches are  the  three  proud princes  who emerg e  from Israe l in every g eneration to lead and protect them,

STATEMENT

אן. כָּ ד  חָ אֶ ל וְ אֵ רָ שְׂ ץ יִ רֶ אֶ יִם בְּ נַ שְּׁ   שֶׁ ים  מִ עָ פְּ ל,  אֵ רָ שְׂ ץ יִ רֶ אֶ ד בְּ חָ אֶ אן וְ כָּ יִם  נַ שְּׁ   שֶׁ ים  מִ עָ פְּ

sometimes two  are here  in Bavel and one  is  in Eretz Yisrae l, and sometimes two  are in Eretz Yisrae l and one  is  here  in

Bavel.

STATEMENT

ב. רַ יה דְּ תֵּ  רַ י בְ נֵ יָה בְּ מְ חֶ נָא נְ בָּ  רַ בָא וְ נָא עוּקְ בָּ  רַ יהוּ בְּ יְ ינַ נַן עֵ בָּ  יבוּ רַ יְהִ

When this was said in the Beis Medrash, the  Rabbis  cast the ir eyes  upon Rabbana Ukva and Rabbana Nechemiah, the  sons

of the  daug hter of Rav,  who were the great leaders of that generation in Bavel.

STATEMENT

דוֹר. ל דּוֹר וָ כׇ ל בְּ אֵ רָ שְׂ ל יִ כוּת עַ ים זְ דִ מְּ לַ מְ שֶׁ יִם,  י גוֹ רֵ ה שָׂ שָׁ לֹ שְׁ וּ  לּ ר: אֵ מַ בָא אָ רָ

But Rava said: These  three branches are  the  three  heavenly princes  of the  nations  who plead merit for Israe l in every

g eneration.

BR AI SA



יַעֲקֹב, ק וְ חָ צְ ם יִ הָ רָ בְ ים״ – זֶה אַ יגִ רִ ה שְׂ שָׁ לֹ שְׁ ״ לָם,  עוֹ ן״ – זֶה הָ פֶ ״גֶּ ר:  מֵ זֶר אוֹ יעֶ לִ י אֱ בִּ יָא, רַ נְ תַּ

It is  taug ht in a Braisa, Rabbi Eliezer says: The  "vine" re fers  to this  world; the  "three  branches" re fer to Avraham,

Yitzchak, and Yaakov;

BR AI SA

ים. טִ בָ שְּׁ   וּ הַ לּ ים״ – אֵ נָבִ יהָ עֲ לֹתֶ  כְּ  שְׁ  ילוּ אַ שִׁ  בְ ״הִ הוֹת,  מָּ  אִ וּ הָ לּ ״ – אֵ צָּהּ ה נִ תָ לְ ת עָ חַ פֹרַ יא כְ הִ ״וְ

"and as  it budded, its  blossoms shot forth" re fers  to the  Matriarchs; "and its  clusters  broug ht forth ripe  g rapes"

refers  to the  twelve Tribes .

O BJECT IO N

יד תִ עָ שֶּׁ  ה  לָּא מַ  ם אֶ דָ אָ ין לוֹ לְ אִ רְ אין מַ לֹא אֵ יָה? וַהֲ הָ שֶּׁ  ה  ם מַ דָ אָ ין לוֹ לְ אִ רְ י מַ כִ : וְ עַ שֻׁ  י יְהוֹ בִּ ר לוֹ רַ מַ אָ

יוֹת! הְ לִ

Rabbi Yehoshua said to him: But does  one  show a person in a dream that which already was  in the past? Behold, one  is

only shown that which is  destined to be  in the future!

ANSWER

יָם, רְ רֹן וּמִ הֲ אַ ה וְ שֶׁ וּ מֹ לּ ים״ – אֵ יגִ רִ ה שָׂ שָׁ לֹ שְׁ ״ ה,  וֹרָ ן״ – זֶה תּ פֶ ״גֶּ לָּא   אֶ

Rather, the  "vine" re fers  to the  Torah; the  "three  branches" re fer to Moshe , Aharon, and Miriam;

ANSWER

ל כָ בְּ שֶׁ ים  יקִ דִּ צַּ וּ הַ לּ ים״ – אֵ נָבִ יהָ עֲ לֹתֶ  כְּ  שְׁ  ילוּ אַ שִׁ  בְ ״הִ ין,  רִ דְ נְהֶ וּ סַ לּ ״ – אֵ צָּהּ ה נִ תָ לְ ת עָ חַ פֹרַ יא כְ הִ ״וְ

דוֹר. דּוֹר וָ

"and as  it budded, its  blossoms shot forth" re fers  to the  Sanhedrin; "and its  clusters  broug ht forth ripe  g rapes" re fers

to the  rig hteous of every g eneration.

STATEMENT

קוֹם. ד מָ חַ יהּ בְּ לֵּ  וּ יהּ כּ ים לֵ קֵ מוֹ י, דְּ עִ דָ וֹ מּ נוּ לַ ין אָ יכִ רִ ין צְ יִ דַ ל: עֲ יאֵ לִ מְ ן גַּ בָּ  ר רַ מַ אָ

Rabban Gamlie l said: We still need the  explanation of Rabbi Elazar HaModa'i, who e stablishes  the  entire  pasuk in one

place ,  meaning he explains all the metaphors as referring to a single theme.

STATEMENT

ל, דוֹ ן גָּ כֹהֵ , וְ ךְ לֶ , מֶ שׁ דָּ קְ ים״ – זֶה מִ יגִ רִ ה שָׂ שָׁ לֹ שְׁ ״ יִם,  לַ שָׁ ן״ – זֶה יְרוּ פֶ ״גֶּ ר:  מֵ י אוֹ עִ דָ וֹ מּ זָר הַ עָ לְ י אֶ בִּ רַ

For Rabbi Elazar HaModa'i says: The  "vine" re fers  to Yerushalayim; the  "three  branches" re fer to the  Be is  HaMikdash,

the  King , and the  Kohen Gadol;

STATEMENT

ים. כִ סָ וּ נְ לּ ים״ – אֵ נָבִ יהָ עֲ לֹתֶ  כְּ  שְׁ  ילוּ אַ שִׁ  בְ ״הִ נָּה,  הוּ י כְ חֵ רְ פִּ וּ  לּ ״ – אֵ צָּהּ ה נִ תָ לְ ת עָ חַ פֹרַ יא כְ הִ ״וְ

"and as  it budded, its  blossoms shot forth" re fers  to the  young  Kohanim; "and its  clusters  broug ht forth ripe  g rapes"

refers  to the  wine  libations .

STATEMENT



ים״ יגִ רִ ה שָׂ שָׁ לֹ שְׁ ״ ה,  וֹרָ ן״ – זוֹ תּ פֶ ״גֶּ י:  ן לֵוִ בֶּ עַ  שֻׁ  י יְהוֹ בִּ ר רַ מַ אָ נוֹת, דְּ תָּ  מַ ים לַהּ בְּ קֵ י מוֹ ן לֵוִ בֶּ עַ  שֻׁ  י יְהוֹ בִּ רַ

ן, נָן, וּמָ וּד עָ מּ ר, עַ אֵ – זֶה בְּ

Rabbi Yehoshua ben Levi e stablishes  it as  re ferring  to the  g ifts  Hashem gave Bnei Yisrael in the midbar, as  Rabbi

Yehoshua ben Levi said: The  "vine" re fers  to the  Torah; the  "three  branches" re fer to the  Well of Miriam, the  Pillar of

Cloud, and the  Manna;

STATEMENT

ים. כִ סָ וּ נְ לּ ים״ – אֵ נָבִ יהָ עֲ לֹתֶ  כְּ  שְׁ  ילוּ אַ שִׁ  בְ ״הִ ים,  וּרִ כּ בִּ וּ הַ לּ ״ – אֵ צָּהּ ה נִ תָ לְ ת עָ חַ פֹרַ יא כְ הִ ״וְ

"and as  it budded, its  blossoms shot forth" re fers  to the  Bikkurim; "and its  clusters  broug ht forth ripe  g rapes" re fers

to the  wine  libations .

STATEMENT

״. יעַ סִּ תַּ יִם  רַ צְ מִּ ן מִ פֶ ״גֶּ ר:  מֵ ן הוּא אוֹ כֵ ל, וְ אֵ רָ שְׂ וּ יִ לּ ן״ – אֵ פֶ ״גֶּ ר:  מַ בָּא אָ  בַּר אַ יָה  מְ י יִרְ בִּ רַ

Rabbi Yirmeyah bar Abba said: The  "vine" re fers  to Israe l, and so it says  in Tehillim, "You plucked up a vine  out of

Mitzrayim."

STATEMENT

נָה. שָׁ  נָה וְ שָׁ ל  כׇ ן בְּ בָּהֶ ין  לִ ל עוֹ אֵ רָ שְׂ יִּ שֶׁ ים  לִ גָ ה רְ שָׁ לֹ שְׁ וּ  לּ ים״ – אֵ יגִ רִ ה שָׂ שָׁ לֹ שְׁ ״

The "three  branches" re fer to the  three  pilg rimag e  Festivals  on which Israe l ascends  to Yerushalayim every s ing le  year.

STATEMENT

ל אֵ רָ שְׂ י יִ נֵ ״וּבְ ר:  מֵ ן הוּא אוֹ כֵ וֹת, וְ בּ רְ לִ רוֹת וְ פְ ל לִ אֵ רָ שְׂ ל יִ שֶׁ נָּן   מַ יעַ זְ גִּ ״ – הִ צָּהּ ה נִ תָ לְ ת עָ חַ פֹרַ יא כְ הִ ״וְ

״. צוּ רְ שְׁ  יִּ פָּרוּ וַ

"And as  it budded" means the  time  arrived for Israe l to be  fruitful and multiply, and so it says , "And the  children of

Israe l were  fruitful and increased abundantly."

STATEMENT

י שַׁ וּ בּ לְ ל מַ כׇ י וְ דַ גָ ל בְּ ם עַ חָ צְ יֵז נִ ״וְ ר:  מֵ ן הוּא אוֹ כֵ ל, וְ אֵ יגָּ ל לִ אֵ רָ שְׂ ל יִ שֶׁ ן  מַ יעַ זְ גִּ צָּה״ – הִ ה נִ תָ לְ ״עָ

י״, תִּ לְ אָ גְ אֶ

"Its  blossoms shot forth" means the  time  arrived for Israe l to be  redeemed, and so it says  in Yeshayahu, "And the ir

lifeblood was  sprinkled upon My g arments , and I have  stained all My raiment."

STATEMENT

לָה. עֵ רְ תַּ  וֹס הַ וֹת כּ תּ שְׁ  יִם לִ רַ צְ ל מִ שֶׁ נָּהּ   מַ יעַ זְ גִּ ים״ – הִ נָבִ יהָ עֲ לֹתֶ  כְּ  שְׁ  ילוּ אַ שִׁ  בְ ״הִ

"And its  clusters  broug ht forth ripe  g rapes" means the  time  arrived for Mitzrayim to drink the  cup of fury.

QU E ST IO N

ה? מָ יִם לָ רַ צְ מִ מוּרוֹת בְּ אֲ סוֹת הָ וֹ ה כּ שָׁ לֹ שְׁ בָא:  ר רָ מַ אָ ינוּ דְּ יְ הַ וְ

And this  is  what Rava said: Why are  there  three  cups mentioned in connection with Mitzrayim in the butler's dream?



ANSWER

יִם. גּוֹ ל הַ כׇּ ם  וֹת עִ תּ שְׁ  ה לִ ידָ עֲתִ שֶׁ ד  חָ אֶ כֹה, וְ עֹה נְ פַּרְ י  ימֵ ת בִּ תָ שָּׁ   שֶׁ ד  חָ אֶ ה, וְ שֶׁ י מֹ ימֵ ת בִּ תָ שָּׁ   שֶׁ ד,  חָ אֶ

One  is the cup of punishment that it drank in the  days  of Moshe , and one  that it drank in the  days  of Pharaoh Necho, and

one  that it is  destined to drink in the future along  with all the  nations .

STATEMENT

הוּ. ישׁ לְ רֵ ךְ דָּ וָותָ כְּ א,  תָּ  דְ גַּ אַ י בְּ אֵ רָ י קְ נֵ הָ ב לְ הוּ רַ ישׁ לְ רֵ י דָ כִּ בָּא:   בַּר אַ יָה  מְ י יִרְ בִּ רַ בָּא לְ  י אַ בִּ יהּ רַ ר לֵ מַ אֲ

Rabbi Abba said to Rabbi Yirmeyah bar Abba: When Rav expounded these  verses  in Ag g adah, he  expounded them

just like  you did.

STATEMENT

לָה. שְׁ  מְ ן נִ פֶ גֶ כְּ ה זוֹ  מָּ : אוּ ישׁ קִ ן לָ בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ י  בִּ ר רַ מַ אָ

Rabbi Shimon ben Lakish said: This  nation of Israel is  compared to a vine :

STATEMENT

י מֵּ  וּ עַ לּ בָּהּ – אֵ  שֶׁ ין  לִ ים, עָ מִ כָ י חֲ ידֵ מִ לְ תַּ וּ  לּ בָּהּ – אֵ  שֶׁ לוֹת  וֹ כּ שְׁ  ים, אֶ י בָתִּ לֵ עֲ בַּ וּ  לּ בָּהּ – אֵ  שֶׁ מוֹרוֹת  זְ

ל. אֵ רָ שְׂ יִ בְּ שֶׁ ים  נִ יקָ וּ רֵ לּ בָּהּ – אֵ  שֶׁ נוֹת  קָ נוֹ ץ, קְ רֶ אָ הָ

The branches  on it are  the  homeowners ; the  clusters  on it are  the  Talmide i Chachamim; the  leaves  on it are  the  s imple

folk; and the  tendrils  on it are  the  empty ones  of Israe l.

STATEMENT

יָּא.  לַ כָּ  יתְ ן אִ ימָ יְּ קַ תְ יָּא לָא מִ  לַ לֵא עָ מָ ילְ אִ יָּא, דְּ  לַ ל עָ יָּא עַ  לַ כָּ  יתְ ים אִ מִ חֲ י רַ עֵ יבְ ם: לִ תָּ  חוּ מִ לַ שְׁ  ינוּ דִּ יְ הַ וְ

And this  is  what they sent from there ,  from Eretz Yisrael: Let the  clusters  pray for mercy for the  leaves , because  if not

for the  leaves , the  clusters  could not exist,  just as the leaves protect the grapes.

STATEMENT

לָּא  ה״ אֶ ירָ כִּ ״ ין  ק: אֵ דָ צָ ן יְהוֹ בֶּ ן  עוֹ מְ שִׁ י  בִּ וּם רַ שּׁ  נָן מִ חָ י יוֹ בִּ ר רַ מַ סֶף״, אָ כָּ ר  שָׂ ה עָ שָּׁ   מִ חֲ בַּ י  הָ לִּ רֶ כְּ  אֶ ״וָ

י״. י לִ יתִ כָּרִ ר  שֶׁ  י אֲ רִ בְ קִ ״בְּ ר  מַ נֶּאֱ  שֶׁ ה,  ירָ כִ ן מְ וֹ שׁ לְ

On the pasuk, "So I boug ht her to me  for fifteen pieces  of s ilver," Rabbi Yochanan said in the  name  of Rabbi Shimon

ben Yehotzadak: The  word "kirah" means nothing  other than purchase , as  it says , "In my g rave  which I dug  (karisi) for

myse lf."

STATEMENT

ן כֵ ים, וְ יקִ דִּ וּ צַ לּ סֶף״ – אֵ כָּ ״ יִם,  רַ צְ מִּ ל מִ אֵ רָ שְׂ לוּ יִ אֲ וֹ נִגְ בּ שֶׁ ן  יסָ נִ ר בְּ שָׂ ה עָ שָּׁ   מִ ר״ – זֶה חֲ שָׂ ה עָ שָּׁ   מִ חֲ בַּ ״

״. יָדוֹ ח בְּ סֶף לָקַ כֶּ  רוֹר הַ ״צְ ר  מֵ הוּא אוֹ

"For fifteen" re fers  to the  fifteenth of Nissan, on which Israe l was  redeemed from Mitzrayim; "s ilver" re fers  to the

Tzaddikim, and so it says , "He  took the  bag  of s ilver in his  hand."

STATEMENT

ם, בָּהֶ יֵּים   קַ תְ לָם מִ עוֹ הָ שֶׁ ים  יקִ דִּ ה צַ שָּׁ   מִ חֲ ים וַ עִ בָּ  רְ וּ אַ לּ ים״ – אֵ עוֹרִ ךְ שְׂ לֶתֶ ים וְ עוֹרִ ר שְׂ מֶ ״חוֹ



"A chomer of barley and a le tekh of barley"—which equal forty-five se'ah—refers  to the  forty-five  Tzaddikim throug h

whom the  world is  sustained.

STATEMENT

ר שָׂ ה עָ שָּׁ   מִ חֲ ל וַ אֵ רָ שְׂ ץ יִ רֶ אֶ ים בְּ שִׁ לֹ שְׁ ם  אִ ל, וְ אֵ רָ שְׂ ץ יִ רֶ אֶ ר בְּ שָׂ ה עָ שָּׁ   מִ חֲ אן וַ כָּ ים  שִׁ לֹ שְׁ ם  עַ אִ דֵ י יוֹ ינִ אֵ וְ

אן. כָּ

But I do not know if thirty are  here  in Bavel and fifteen are  in Eretz Yisrae l, or if thirty are  in Eretz Yisrae l and fifteen

are  here  in Bavel.

PR O O F

ץ רֶ אֶ ים בְּ שִׁ לֹ שְׁ ר:  מֵ י אוֹ צֵר״ – הֱוֵ יּוֹ ל הַ ית ה׳ אֶ בֵּ יךְ אֹתוֹ  לִ שְׁ  אַ סֶף וָ כֶּ  ים הַ שִׁ לֹ שְׁ ה  חָ קְ אֶ ״וָ ר:  מֵ הוּא אוֹ שֶׁ  כְּ

אן. כָּ ר  שָׂ ה עָ שָּׁ   מִ חֲ ל וַ אֵ רָ שְׂ יִ

When it says  in Zechariah, "And I took the  thirty pieces  of s ilver and cast them into the  House  of Hashem, to the

potter," you must say that there are thirty in Eretz Yisrae l and fifteen here  in Bavel.

STATEMENT

א, תָ פְּ  י אַ תוּתֵ א דְּ תָּ  שְׁ י נִ י כְ בֵ י בְּ חִ כְ תַּ  שְׁ  יהוּ מִ יְ בַּ רוּ י: וְ יֵ בָּ  ר אַ מַ אָ

Abaye  said: And the  majority of those  fifteen who are in Bavel are  found in the  synag og ue  of Tuse i Afta.

PR O O F

ים שִׁ לֹ שְׁ י  כָרִ ת שְׂ לוּ אֶ קְ שְׁ  יִּ לוּ וַ דָ ם לֹא חֲ אִ י וְ כָרִ בוּ שְׂ יכֶם הָ ינֵ עֵ ם טוֹב בְּ ם אִ יהֶ לֵ ר אֲ אֹמַ ״וָ יב:  תִ כְ ינוּ דִּ יְ הַ וְ

סֶף״. כָּ

And this  is  as  it is  written: "And I said to them, 'If it is  g ood in your eyes , g ive  me  my hire , and if not, forebear.' So

they weig hed for my hire  thirty pieces  of s ilver."

STATEMENT

ם. יהֶ לֵ ים עֲ ימִ יְּ קַ תְ לָם מִ עוֹ וֹת הָ אוּמּ שֶׁ לָם,  עוֹ וֹת הָ י אוּמּ יקֵ דִּ ים צַ שִׁ לֹ שְׁ וּ  לּ ר: אֵ מֵ ה אוֹ י יְהוּדָ בִּ רַ

Rabbi Yehudah says: These  thirty pieces of silver refer to the  thirty rig hteous people  among  the  nations  of the  world,

throug h whom the  nations  of the  world are  sustained.

STATEMENT

ת חַ ה. אַ שָׁ לֹ שְׁ לָּא   ין אֶ ימִ יְּ קַ ין מְ אֵ , וְ י נֹחַ נֵ ם בְּ יהֶ לֵ לוּ עֲ בְּ קִּ שֶׁ וֹת  צְ ים מִ שִׁ לֹ שְׁ וּ  לּ ר: אֵ מַ לָּא אָ  עוּ

Ulla said: These  are  the  thirty mitzvos  that the  Bnei Noach accepted upon themse lves , but they only fulfill three  of

them. One  of them is...
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STATEMENT

ים, כָרִ זְ בָּה לִ תוּ כְּ ין  בִ וֹתְ ין כּ אֵ שֶׁ



The first of these three good traits is that they do not write  a marriag e  contract for males  to marry each other, showing they

still respect the institution of marriage;

STATEMENT

ין, לִ קוֹ מָ ת בְּ מֵּ  ר הַ שַׂ ין בְּ לִ קְ וֹ ין שׁ אֵ שֶׁ ת  חַ אַ וְ

and another good trait is that they do not weig h the  flesh of the  dead in butcher shops  to sell it for food, even though they

are suspected of cannibalism;

STATEMENT

ה. וֹרָ תּ ת הַ ין אֶ דִ כַבְּ מְּ שֶׁ ת  חַ אַ וְ

and the third one  is that they honor the  Torah and do not mock it.

נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH

עוֹף. בָּ ג  ינוֹ נוֹהֵ אֵ וְ

The Mishnah states: And the prohibition of the sciatic nerve does  not apply to a bird because a bird does not have a rounded

thigh bone like a spoon.

א רָ מָ גְּ G E M A R A

QU E ST IO N

? יהּ ית לֵ אִ ינַן דְּ זֵ א חָ א קָ הָ

The Gemara asks: But we  see  that it does  have  a protrusion of flesh on its thigh bone!

ANSWER

יל. לָא עֲגִ , וְ יהּ ית לֵ אִ

The Gemara answers: Indeed, it has  a protrusion, but it is flat and not rounded like a spoon.

QU E ST IO N

יָה: מְ י יִרְ בִּ י רַ עֵ בָּ

Rabbi Yirmeya asks  a she'eilah:

QU E ST IO N

אי? יל, מַ לָא עֲגִ ה וְ מָ הֵ בְ יהּ לִ ית לֵ יל, אִ עֲגִ עוֹף וַ יהּ לְ ית לֵ אִ

If a bird has  a protrusion and it is rounded, or if an animal has  a protrusion but it is not rounded, what is the halacha?

QU E ST IO N



ינַן? לִ זְ יהּ אָ ינֵ ר מִ בָּתַ ינַן, אוֹ  לִ זְ יהּ אָ ידֵ ר דִּ בָּתַ

Do we  follow its  own individual physical shape, or do we  follow its  specie s  as a whole?

R E SO LU T IO N

יקוּ. תֵּ

The Gemara concludes: The question shall stand unresolved.

נָה שְׁ  מִ M I S H N A H

MISHNAH

יל. לִ שְּׁ   בַּ ג  נוֹהֵ וְ

The Mishnah states: And the prohibition of the sciatic nerve applie s  to a fe tus  found inside a slaughtered animal.

א רָ מָ גְּ G E M A R A

STATEMENT

כֹּל.  י הַ רֵ בְ דִ ר לְ תָּ וֹ מוּ בּ לְ חֶ ל: וְ מוּאֵ שְׁ ר  מַ אָ

Shmuel said: And its  fat is  permitted according  to everyone .

QU E ST IO N

אי? מַ וֹ דְּ בּ לְ חֶ

The Gemara asks: The fat of what is Shmuel referring to?

O BJECT IO N

, יהּ בֵּ י  יגִ לִ פְּ לָג  יפְ א מִ הָ יל – וְ לִ שְׁ  א דִּ ימָ ילֵ אִ

If we  say he means the fat of a fe tus , but don't they arg ue  about this  in a braisa?

PR O O F

יר. אִ י מֵ בִּ י רַ רֵ בְ סוּר, דִּ וֹ אָ בּ לְ חֶ יל, וְ לִ שְּׁ   בַּ ג  יָא: נוֹהֵ נְ תַ דְּ

As it is  taug ht in a braisa: The prohibition of the sciatic nerve applie s  to a fe tus , and its  fat is  forbidden; this  is  the

statement of Rabbi Meir.

PR O O F

ר. תָּ וֹ מוּ בּ לְ חֶ יל, וְ לִ שְּׁ   בַּ ג  ינוֹ נוֹהֵ ר: אֵ מֵ ה אוֹ י יְהוּדָ בִּ רַ

Rabbi Yehuda says: It does  not apply to a fe tus , and its  fat is  permitted. So they clearly argue!

EXPLANAT IO N



ה י יְהוּדָ בִּ רַ , וְ תוֹ יטָ שִׁ  יר לְ אִ י מֵ בִּ ךְ רַ לַ הָ י, וְ ה חַ עָ שְׁ  ן תִּ בֶ ת בְּ לוֹקֶ חְ יָא: מַ עְ שַׁ  י אוֹ בִּ ר רַ מַ זָר, אָ עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ מַ אָ וְ

. תוֹ יטָ שִׁ  לְ

And Rabbi Elazar said that Rabbi Oshaya said: This  dispute  is  reg arding  a nine -month-old full-term fetus found alive

after its mother was slaughtered, and Rabbi Meir went according  to his  general opinion that it is a separate animal, and

Rabbi Yehuda went according  to his  opinion that it is part of its mother.

QU E ST IO N

יד? גִ וֹ דְּ בּ לְ לָּא חֶ  אֶ וְ

But rather, did Shmuel mean the  fat of the  sciatic nerve  itself?

O BJECT IO N

, בָּהּ י  יגִ לִ פְּ לָג  יפְ א מִ הָ

But don't they arg ue  about this  as well?

PR O O F

יר. אִ י מֵ בִּ י רַ רֵ בְ רוֹ – דִּ יקָּ עִ נוֹ מֵ מְ שׇׁ ךְ  חוֹתֵ הוּא, וְ שֶׁ קוֹם  ל מָ כׇ יו בְּ חֲרָ ט אַ טֵּ  חַ ה מְ שֶׁ נָּ  יד הַ יָא: גִּ נְ תַ דְּ

As it is  taug ht in a braisa: Regarding the  sciatic nerve , one  dig s  after it in any place  that it is  embedded, and cuts  away its

fat from its  source ; this  is  the  statement of Rabbi Meir.

PR O O F

י. פִ וֹ שּׁ  ם הַ מוֹ עִ מְ ר: גּוֹ מֵ ה אוֹ י יְהוּדָ בִּ רַ

Rabbi Yehuda says: One  cuts  it leve l with the  surface  of the meat, but does not dig inside. So they argue about the fat of the

nerve too!

ANSWER

סוּר, נַן אָ בָּ  רַ דְּ יר מִ אִ י מֵ בִּ רַ לְ ל דִּ מוּאֵ שְׁ ה  דֶ יד, מוֹ גִ וֹ דְּ בּ לְ לָם חֶ עוֹ לְ

The Gemara answers: Actually, Shmuel was referring to the  fat of the  sciatic nerve , and when Shmuel said it is permitted

according to all, he meant from the Torah, but Shmuel admits  that according  to Rabbi Meir it is  forbidden mid'Rabbanan,

PR O O F

וּר. יסּ וֹ אִ ים נָהֲגוּ בּ שִׁ  דוֹ ל קְ אֵ רָ שְׂ יִ ר, וְ תָּ נוֹ מוּ מְ שׇׁ  יָא: וְ נְ תַ דְּ

as  it is  taug ht in a braisa: And its  fat is  permitted by Torah law, but the  Jewish people  are  holy and have  adopted a

custom of prohibition regarding it.

IN FER ENCE

נַן? בָּ  רַ דְּ סוּר מִ אָ ה וְ וֹרָ תּ ן הַ ר מִ תָּ ר: מוּ מַ אָ יא, דְּ יר הִ אִ י מֵ בִּ או רַ אי לָ מַ

Is  it not that this braisa is  according to Rabbi Meir, who says  that the fat is permitted from the  Torah but forbidden

mid'Rabbanan?

O BJECT IO N

יר! סִ י אֲ א נָמֵ יתָ יְ אוֹרָ דְּ יר מִ אִ י מֵ בִּ רַ ל לְ יא, אֲבָ ה הִ י יְהוּדָ בִּ א רַ מָ ילְ אי דִּ מַּ  מִ



The Gemara challenges: From where  do you know this? Perhaps it is  according to Rabbi Yehuda, but according  to Rabbi

Meir it is  forbidden even mid'Oraisa!

R EFU TAT IO N

ר. תָּ נוֹ מוּ מְ שׇׁ  הוּא, וְ שֶׁ קוֹם  ל מָ כׇ יו בְּ חֲרָ ט אַ טֵּ  חַ ה מְ שֶׁ נָּ  יד הַ יָא: גִּ נְ תַ , דְּ ךְ תָּ  עְ א דַּ קָ לְ לָא סָ

The Gemara rejects this: Do not le t this  enter your mind, as  it is  taug ht in another braisa: Regarding the  sciatic nerve , one

dig s  after it in any place  that it is , and its  fat is  permitted.

PR O O F

ר. תָּ נוֹ מוּ מְ שׇׁ ר:  מַ אָ קָ יר, וְ אִ י מֵ בִּ ה? רַ יטָ טִ יהּ חֲ ית לֵ אִ יהּ דְּ תְּ לֵ עַ מְ שָׁ אן  מַ

Now, whom have  you heard who holds  of dig g ing  after the nerve? It is Rabbi Meir, and yet the braisa says: Its  fat is

permitted! This proves Rabbi Meir holds it is permitted from the Torah.

STATEMENT

. וֹ בּ שֶׁ נוֹת  קָ נוֹ לָּא קְ  ה אֶ וֹרָ ה תּ רָ סְ ר רב: לֹא אָ מַ א, אָ תָּ  רְ בַּר מָ ל  מוּאֵ שְׁ בַּר  ק  חָ צְ ב יִ ר רַ מַ אָ

Rav Yitzchak bar Shmuel bar Marta said that Rav said: The  Torah only prohibited the  tendrils  of the sciatic nerve that

branch off and have taste, but the main nerve itself is tasteless like wood and not forbidden by Torah law.

STATEMENT

יו. לָ יבָה עָ יְּ ה חִ וֹרָ תּ הַ ץ הוּא, וְ ר: עֵ מַ לָּא אָ  עוּ

Ulla said: It is  indeed tasteless like wood, but the  Torah nevertheless made  one  liable  for eating it.

STATEMENT

א, רָ בְּ תַּ  סְ לָּא מִ  עוּ יהּ דְּ וָותֵ כְּ י:  יֵ בָּ  ר אַ מַ אָ

Abaye  said: It stands to reason that the halacha is like  Ulla,

PR O O F

ן, יהֶ לֵ ין עֲ יבִ יָּ  ין חַ אֵ ין, וְ סוּרִ לֶב אֲ חֵ בַּ  שֶׁ ין  י: חוּטִ סִּ ב אַ ר רַ מַ ת אָ שֶׁ  שֵׁ ב  ר רַ מַ אָ דְּ

as  Rav Sheshet said that Rav Asi said: The  strands of ve ins  that are  in the  forbidden fat are  forbidden, but one  is  not

liable  to kares  for eating  them.

IN FER ENCE

נוֹת. קָ נוֹ לֹא קְ נָא וְ מָ חֲ ר רַ מַ יד״ אָ ״גִּ י  כָא נָמֵ ין, הָ לֹא חוּטִ נָא וְ מָ חֲ ר רַ מַ לֶב״ אָ ״חֵ א  מָ לְ אַ

We see  from there that the  Merciful One  said 'fat' is forbidden, and not the  strands  of veins. Here  too, the  Merciful One

said 'the  nerve ' is forbidden, and not the  tendrils . Thus, the main nerve is the primary prohibition, like Ulla said.

STATEMENT

ן. יהֶ לֵ ין עֲ יבִ יָּ  ין חַ אֵ ין, וְ סוּרִ לֶב אֲ חֵ בַּ  שֶׁ ין  י: חוּטִ סִּ ב אַ ר רַ מַ ת אָ שֶׁ  שֵׁ ב  ר רַ מַ גּוּפָא: אָ

The Gemara returns to the  text itse lf quoted above: Rav Sheshet said that Rav Asi said: The  strands of ve ins  that are  in

the  forbidden fat are  forbidden, but one  is  not liable  for them.

STATEMENT



ן. יהֶ לֵ ין עֲ יבִ יָּ  ין חַ אֵ ין, וְ סוּרִ יָא אֲ לְ וּ כּ בַּ  שֶׁ

And the strands that are  in the  kidney are  forbidden, but one  is  not liable  for them.

STATEMENT

י. רֵ שָׁ ד  חַ ר, וְ סַ ד אָ יָּיא: חַ  י חִ בִּ רַ י וְ בִּ יָא – רַ לְ וּ ן כּ לוֹבֶ

Regarding the  white  fat of the  kidney, Rabbi and Rabbi Chiyya argue: one  forbids  it and one  permits  it.

STATEMENT

. יהּ ים לֵ אֵ י גָּ סִּ י אַ בִּ , רַ יהּ ט לֵ טֵ רְ מַ נָן מְ חָ י יוֹ בִּ , רַ יהּ ט לֵ טֵ רְ מַ בָּה מְ  רַ

Rabba would scrape  it away completely, Rabbi Yochanan would scrape  it away completely, but Rabbi Asi would only cut

it from the surface and not scrape the rest.

STATEMENT

ל: מוּאֵ שְׁ ר  מַ ה אָ ב יְהוּדָ ר רַ מַ בָּא אָ  י אַ בִּ ר רַ מַ אָ א, דְּ רָ בְּ תַּ  סְ י מִ סִּ י אַ בִּ רַ יהּ דְּ וָותֵ כְּ י:  יֵ בָּ  ר אַ מַ אָ

Abaye  said: It stands to reason that the halacha is like  Rabbi Asi, as  Rabbi Abba said that Rav Yehuda said that Shmuel

said:

S U M M A RY

The Gemara expounds on the deeper meaning of the butler's dream, showing how the three branches of the vine represent

either the Avos, the leaders of the generation, the Sanhedrin, or the three pilgrimage Festivals. We learn that the cups

mentioned in the dream represent the cups of punishment that Mitzrayim drank and is destined to drink in the future. Finally,

the Gemara expounds on the pasuk in Zechariah regarding the pieces of silver, explaining that they refer to the forty-five

Tzaddikim who sustain the world, divided between Bavel and Eretz Yisrael.



ה שֶׂ עֲ מַ לְ W H AT  T O  T A K E  H O M E

The Gemara on our daf brings a beautiful and famous teaching from Rabbi Shimon ben Lakish: the Jewish nation is

compared to a vine. The sweet clusters of grapes are the Talmidei Chachamim, the leaves are the simple folk, and the thin,

winding tendrils are the empty ones among us. Yet, the Gemara immediately tells us that they sent a message from Eretz

Yisrael: "Let the clusters pray for the mercy of the leaves, for if not for the leaves, the clusters could not exist."

Lichoira, we would have thought that the main thing is the learning, the high-level avodah of the great Talmidei

Chachamim. But the Tanna is telling us a deep chiddush about how Hashem looks at Klal Yisrael. A grape cluster cannot

grow or survive hanging in the hot sun without the broad, simple leaves to shade it and protect it from the elements. Mimeila,

the greatest Rosh Yeshiva or Tzaddik is completely dependent on the simple Yid who works hard, supports Torah, and keeps

his emunah simple and pure. We are one single organic vine, and every single part is absolutely necessary for the survival of

the whole.

This is a powerful lesson in how we look at other Yidden. Sometimes the yetzer hara tries to make us look down on someone

who seems "empty" or who isn't learning all day. But the Torah is teaching us that we are bound together. The simple Yid

who says Tehillim with tears, the person who helps clean up the shul, the one who struggles just to keep a basic mitzvah, they

are the protective leaves holding up the entire structure of our Torah world.

Today, make a conscious effort to show genuine respect and warmth to a fellow Yid who may not be a "cluster of grapes."

Greet them with a shining face, realizing that your own spiritual growth and the very existence of the Torah world is

sustained in their merit.
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